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RIERAIREAGLWREERAT (U THFRERT) #1 Bernley Enterprise Pty Ltd Trading as PTC
Express Travel (AR EIFRZ 5|5 B2 5 AAN T E 4 RIERAF TN SHDE. (HESR5R
S S HEAREIR, KA THML:

Comfort International M.I.C.E. Service Co., Lid. (Party A) and (Party B) Bernley Enterprise
Pty Ltd Trading as PTC Express Travel hereby agree as follows with respect to the basic matters
entrusted by Party A to Party B relating fo the arrangement of transportation, accommodation
and  other tourist services for the Chinese citizens  in the territory of
Australia_(this “Agreement” ):

$—E & W Chapter1  General Principles

$—2% (BH) Arlicle1  Purpose

FDWEBRARER SRR (F) B2 5SS SRNNRT 2. %], RTEEZ
BRI (FRERITMERE, Z R R Z MR RSN, MRSt HE . Ak,
WITHARZ AR S EEARMNE R, EREITAL.

The purpose of this Agreement is to guarantee that Party A” s tourist groups (or tourists)
have a safe and successful journey in the place where Party B is entrusted to make
arangements. Party A hereby entrusts Party B to arrange the transportation,
accommodation and other tourist services, and Party B shall, in accordance with the
scope of entrustment by Party A, make the arrangements promptly and accurately.
Therefore, the parties hereby formally enter into this Agreement in the form of a
business entrustment contract between Party Aand Party B (“Business Contract”) .

E_% (AASEE) Arlicle2 Scope of Application
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This Agreement shall apply to all the Business Contracts entered mto by Party A and
Party B. In case there is any supplemental agreen “this Agreement

( “Supplemental Agreement” ), the Supplemental A
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practices of business entrustment between Party A and Party B shall apply.

=% (LEBRA) Article3  Content of Entrusted Matters
RAERACHRNS, UERTEANZS. IRFEBTHEN, HRBWNT (ERGALIRE
PMRIER . RIS A TR R SER)
The matters entrusted by Party A to Party B shall be subject to the purpose of a safe
and successful journey, which are as follows (provided, however, that Party A may
restrict or extend the following scope of arrangement due to individual requirements):
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(3)
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(6)

(7)

(8)

RUCEETRARITNA LI 8. RPN M5 ESNESMETEER.
Party B shall provide information and implementing plans in relation to
transportation, accommodation, travel facilities and famous scenic spots and
historic sites which may benefit Party A’ s journey.

ARTREE (F), BREHIZITEEER.

Party B shall enter into passenger transportation contracts with the relevant
transportation department for Party A’ s tourist groups (tourists).

HEEHFA (F), BRIESITTEESR.

Party B shall enter info accommodation contracts with hotels for Party A’ s tourist
groups (tourists).

LHAE. IRFENEXZTTES.

Party B shall arrange meals, traveling, entertainment programs, etc.

HENR G RHEAS . SihER.

Party B shall assist Party A with arranging business and visiting activities.

&S #E%,

Party B shall provide tour guides, interpreters, etc.

TTRISMNE A MBS SR 2 R P A iR
Party B shall take emergency measures for any unplanned accidents and shall
report the same to Party A.

Hb ARIER B IRER (F) NREEN RS EHETHI RSB,

Other necessary measures to guarantee the safe and successful journey of
Party A’ s tourist groups (tourists).

B-E AENFZITChapter2 Executio
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4.2

4.3
4.3.1

4.3.2 fEEME T8 Fax and Email

In case Party A enfrusts Party B to provide tourist services, Party A shall inform Party B of

the traveling schedule, list of tourists, the arrangement plan { “Plan” ) by post, fax or

email 3 weeks before the travel of the tourist groups (tourists) begins (collectively,
“Serve” ).

LHEZEINERATIBE, MREUBEERA THART S IEIZHE. BANMES S,
ZHNEEZ B2 1 N TR RS, EE. BFBESHER>— B8RS, BHUEERE
TFEAEZ LRI, NZENERE 1 N IEARUBRSREERST. 2754 4.1 £2X
PrE AR R BEIM RS TR, NHER S,

Upon receiving the above Plan, Party B shall promptly confirm in writing whether to
accept such application or not. In the case of the applications delivered by Party A by
post, Party B shall reply to Party A by post, fax or email on the date of receipt of the
same; in the case of the applications delivered by Party A by fax or email, Party B shall
reply to Party A by fax or email within one (1) day. Party B shall also confirm in the same
way whether to accept the Plan that is received by it after the 3-week deadline set
forth in Article 4.1.

ARPUTHELER 5 Implementation of Contract and Form of Communication.

& BHITA Contract Implementer
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Each party shall designate a person to be the implementer of this Agreement
(“Implementer”). Any order given by the Implementer shall be deemed to be an order
given by the company that such Implementer represents, and such company shall be
responsible for such order. Neither party shall refuse to recognize the effectiveness of
an order given by the Implementer based on the reason that such Implementer is in
violation of internal rules. If special authorization must be obtained from a party for any

parficular matter, such authorization shall be obtained in. e and a written

notice thereof shall be given to the other party. Othe rty hereto shall

not have any review obligation in connection ’rhere

NHEBRE, fEMBFHHEAEREESAR,
REBR L K Z 3, BHERLEK;

ks

VLN

N

AT

ey

3




respective fax and email address below. Any document served through the
designated means of communication shall be deemed to have been effectively
served; any document and order sent through such designated means of
communication shall be deemed to be the document of the sending party, and the
sending party shall acknowledge its effectiveness and agree to be bound thereby.

4.3.3 15EB & /7 {5 8 Designated Means of Communication

BHF (ZRIVEAEMMIL) Article5  Formation of Busi

5.1

7 AFaR REERItRERFSNEEGRAT
Party A: Comfort International M.I.C.E. Service Co., Lid.
s AERTHEARKRIEREE 13 SHRERRHL 1510 (4% : 100125)
Address: RM1510, Ruichen International Center, No.13 Nongzhanguan South Rd.,
Chaoyang Distraict, Beijing, 100125, China.
Hif: Telephone: 0086-10-65870531
HFHi#E: Email: zhouhonghui@cct.cn
ARHAITA: Contfract Iimplementer: B 338 David Zhou
FHSH/: Mobile: 13701210114
TR FHI: Specimen Signature:

ZF: KaEEfi:  Bernley Enterprise Pty Lid Trading as PTC Express Travel
Party B: Company Name: Bernley Enterprise Pty Ltd Trading as PTC Express Travel

ik

Address: Sunite 30,330 Wattle Street,Ultimo,N.S.W.2007 Australia

ff4w: Postal Code:

HiE: Telephone:61-29812277

£H: Fax

I : Email:Kevin.zhu@ptctravel.net.cn

EBEHITA: Contract Implementer:

FHSH: Mobile:13126981441

MBEFHN: Specimen Signature: kevin.%
EA—ARELNTIERNBEENS—F LR SRR,
Each party shall notify the other party in writing of any ch
forth above within five (5) business days.

information set
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H7, BAERRMBRESETS B NRITZE THN, N R E TN &S — e,
Party B shall promptly inform Party A through the means of communication specified in
Articles 4.2 and 4.3 if some of the items in the Plan set forth in Arficle 4.1 are not
acceptable. If Party A agrees to delete such unacceptable items and would stil
enfrust Party B to make the arrangement, it shall complete the procedures as
stipulated in Article 4.1.

EAF (BRI Article 6  Quotations

6.1

6.2

RAREZTTMIRIELS, RERNGMGETIHEREN, WMPEERREERNET.

In case it is difficult to calculate the expenses of the tourist arrangement entrusted by
Party A to Party B based on the existing agreements, it shall make a quotation
enfrustment in writing.

ZHTEEER G RN BB B RS R N B BGLAF )5

Uponreceiving Party A’ s quotation entrustment letter, Party B shallimmediately Serve
the quotation to Party A.

FLHi (EREABNEE) Article7  Amendment to Entrusted Matters

FEINF (BFELEHFE) Article8 Commencement of the En’r;_g-

RGTERE Z HIRIBSE NSRS 2 BT RS REOIR S 2 AT UE NS ERENI S AR . 12
L BEEERIFRIEAENRE | TR BRS. ST TR VS RE 4N
MIMER T, HESRIE.

Party A shall be entitled to make amendments to the content of entrusted matters in
due course before receiving the report on completion of arrangement made by Party
B in accordance with Article 9.2. Party A’ s written application for the amendments
shall be treated as the Plan set forth in Article 4.1. Any additional cost or expense
incurred due to such amendments to the content of the entrusted matters shall be
borne by Party A.

E=E AR Chapter3  Validity of the Contracts

. ZXNERLSERE—BlL, ZANZNEFR
Party B shall begin to make arrangements for the ehtru ly when
the Business Contracts between the parties e " j
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9.2

9.3

Party B shall report to Party A on the progress of the entrusted matters orally or in writing
in due course.

LHRERRLERNBRRSHEGE, %, HEBIEENES %L H 5T, INAvAEIIY G
‘XA RS HRE.

Party B shall promptly report to Party A in wiiting after it has competed the
arrangement for any or all matters entrusted by Party A or when in its judgment the
purpose of entrustment is unable to be achieved in whole orin part.

LR Z S RIERT T BT B B0 2 2 AL ST AR &R, RZBABE R, B
CHEBEEZHANR. dBRBREEBIEIESH

Party A shall, upon receiving Party B’ s report made pursuant to Article 9.2 on the
failure to achieve the purpose of entrustment in whole or in part, immediately notify
Party B in writing whether to partially amend the matters or cancel the whole Business
Contract.

BT& (BRVSHIARER)
Article 10 Time Limit for Confirming the Entrusted Matters

10.1

10.2

ZHEN EERGIRER (F) RTTE—EN, BANEERTETE, SHemnErsit
kS5 (BIRIBEIIRSE 2 RS — AN ES NS, B, ZIEN BITHE, RETRS
HREFETE AR .

In principle, Party B shall carry out the procedures as stated above and shall complete
all the entrusted tourist arrangement one week before the commencement of the
journey of Party A’ s tourist groups (tourists); provided, however, that the parties shall
separately negofiate and determine the time limit for the completion of all tourist
arrangement entrusted pursuant to the second half of Article 4.2.
FREVIUESCHATALER ST, ME. ZESEREMILE, B,

Except for the matters as stipulated in the main text above, the rest shall be subject to
the Supplemental Agreements between the parties (if any).

EH—% (BREWZEH) Aticle 11 Settlements of Expenses

11.1

AIRBTAN ZH BRSNS RERNE, 25585 (&) BERETRIZEE
BIRART, BAERER (&) HER, % 060%8AZCE
458 W'H-JF; }%";on

If Party A, according to Article 10, confirms ot pleted all the

entrusted matters in accordance with th

statement of the Plan to Party A befo
shall remit the 60% deposit i
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whole journey has been completed.

N2 BHEE, SMARE—BXNK—K, B% iigsy, PRI IR by i =i =N i

%A BREFFHPYE.

The parties agree that the statement of account shall be confirmed and issued once a
month on the last day of each month, stating Party A’ s fourist groups’  group number,
tourists’  names and a breakdown of expensesincurred, etc.,

1.3 WHAEMEEETA: RAFT T

FE ARAMNEE Chapter4  Amendment to Contract

BT & (ZHFERTE) Aricle 12 Amendment Attibutable to Party B

12.1

12.2

12.3

12.4

ﬂZH@ﬁ%h%ﬁ2@@$E%M%%ﬁﬁﬁﬁ%ﬁ%§ﬁﬁﬁ,%E%ﬁ%ﬁ%\ﬁﬁxﬁ
E%H%W%Wﬁ%\ﬁﬁ%@&ﬁ@zﬁ%hﬁﬂ%%E,Zﬁmﬁmﬁﬁﬁ\ﬁﬁ%%Hx
REIRLLIR S5 1Y, Z A TRURH T E R S R SN .

In respect of the entrusted matters which Party B has confirmed the completion of the
arrangement of whole journey to Party A according to Article 9.2, if the departments
which will provide the tourist services such as fransportation and accommodation as
arranged by Party B are unable to provide such services due to the reason of natural
disasters, wars, disputes of the transportation and other authorities, governmental
decrees and other reasons that are beyond the control of Party B, Party B may
propose fo amend the matters entrusted by Party A.
Zﬁ&ﬁ%ﬁﬁ@@ﬁ%&%ﬁ%iw,Eﬂﬁu%@%ﬂﬁ%%%WE\EEEQEEM§H
HRFLRE,

If Party B submits an application for any amendment to Party A pursuant to Article 12.1
above, it shall immediately Serve Party A in writing with the content and, reasons of
such amendment and the amended arrangement plan,
@Hﬁﬁﬂﬁmﬁﬁ$%ﬁ,ﬁﬁ%%E%EQEEZHﬁﬁﬁﬁﬁﬁéﬁ%M%%mﬁ,W§
FEHMLSAR, EAFEMFE | TIREETRPB e,

Party A shall, upon receiving the application for a dr set forth above,
immediately reply to Party B in writing whether it agrees.ic nded plan or
it will entrust new matters to party B. If the latter, th fry atters will be

treated as a Plan under Article 4.1,

FARANZAHERREAT, WE 2 HMRIERE
HE R RIEREIEATS.
In case of emergency, noti
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applications or replies shall be served on the other party afterwards.
125%?%%@(%)%&%%5@%%Aﬁ R AR R £35S 2T L EIT A
BE, MAREIBEAEE. WA, R5%H G ER B EENZ 5.
In case the tourist groups (tourists) request to terminate the contract with Party A, Party
A shall be entitled to cancel all Business Contracts relating to such journey based on
the specific situation, without any liability for breach. In the meantime, Party A shall
immediately notify Party B in writing of the same.
12,6 275 LHHZIE- ERSRITRSRAT ], DEASNRR, RETEERENS, AR
PRIRKRS, 275 N RIBIE 5 (T,
In case the departments arranged by Party B to provide fransportation,

accommodation and other tourist services require to change the entrusted matters
due to their own reasons, and Party A suffers losses, Party B shall be responsible to
make compensation to Party A.

BH=F (FETAENBRLSNEE) Article 13 Settlement of Expenses Incurred in connection
with Amendments
13.1 REET_HFNBE+=KTBENVS AR, BEEEMENT:
In the event of any amendment to the entrusted matters made pursuant to Article 12
and Article 13 (2), the expenses shall be settled as follows:

13.1;1 %EEME%¢,%H%ﬁﬁEﬁﬁ%+—%ﬁ%m%m9$ﬁﬁmmﬁmw.ZE&%H
ZEHH.. With respect to the amended arrangement, if the expenses for the
completion of amended arrangement calculated pursuant fo Article 11 is less
than the expenses prior to such amendment, Party B shall verify and deduct such
difference.

13.1.2 TERMARHG, EERRTIBRIEE+— —HFITHNEAS TEETANHR AN, FETHA
RAEEE, C5Z2FWEEMELNLZT. With respect to the amended
arrangement, if the expenses for the completion of amended arrangement
Calculated pursuant to Article 11 is more than the expenses prior to such
amendment, Party A may review the costs thereof, and make payment to Party B
affer consultation with Party B.

132 HRBTZRE | HEBWS R, Fr-Enaussm, 1% { TSR BRI TR S 1]
MBUH#ES, BB, ZWHhEtE, :

If Party A applies to make amendments un

, it shall
) such

Immediately serve the application to Port B
amendment and the amended matter:

formal application under
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cancellation, such as cancellation expenses relating to the departments to provide
fransportation, accommodation and other tourist services shall be settled by Party A
and Party B through consultation.

13.3 ZHBE AP AT a2 TR | 2T BRRTF 5 B B EMIRITH 1487 3 MNB 7. 58

BB 5 15 R Adjustments in the inter-city fransportation fees or tickets
included in the arrangement fee, shall be limited to those that Party B has notified Party
A in writing three (3) months prior fo the commencement of the journey entrusted by
Party A.

S$HE  IRIBMEE Chapter5 Tour Management

0% (RIEEEE) Aricle 14 Liability for Tour Management

14.1

14.2

%%ﬁﬁﬁﬁﬁ@(%)%ﬁéxaﬁmmﬁ.ZEEET%EM%E:

In order to guarantee that Party A’ s tourist groups (or tourists) have a safe and
Successful journey, Party B shallimplement the following principles:
MZTTNABAMMRRE (&), TEIRATH, AT REAS B RAR B BB S5 B, Rz [E R,
ﬁ%ﬁ%%i,%M%EM%ﬁ%ﬁﬁﬁﬁﬁﬂ%éﬁﬂimw%o

If Party B believes that Party A’ s tourist groups (tourists) may not be able to obtain the
services which shall be provided, it shall contact Party A immediately, and take
necessary remedial measures to provide the services stipulated in the Business
Contracts according to Party A’ srequirements.
%muiﬁﬁﬁ,m$%$§ﬁéﬁﬂ%éﬁ¢mmﬁw.ZH&E&%X%h%ﬁ%ﬁﬁmﬁ
éﬁ%ﬂ%nMQEﬁﬁEE.Zﬁﬁgﬁﬁk%ﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁéﬁﬂﬂﬁm%EoWEE
ﬁﬁm%mﬁ.ZEEEE%X%hE?EEMﬁﬁW%E%%%*E.ﬁﬁﬁﬂ%ﬁﬁ%ﬂ%
BRI RN o

If the Business Contracts have to be amended after the above measures have been
taken, Party B shall use its best endeavor fo ensure the fulfilment of the matters
enfrusted by Party A. If the fraveling schedule s amended, Party B shall use its best
endeavor to make the amended schedule achieve the -
schedule. If the tourist services are amended, Party B
make the amended tourist services consistent with t
order that the amendments to the Business Confi
degree,

rpose of the original
endeavor to
mplated, in
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H 73 ATABGH R 5 s B R — B S A 1.,

Party B shall, in accordance with Party A’ s requirements, arrange the hotels that meet
the designated range (Star Category), location or special request : Otherwise, Party A
may cancel the tourist group or ask for a specific amount of compensation if Party B fails
to meet the designated standards.

FTAFE GOEFT): Article 16 Liability for Arrangement of Transportation

HHEZERZT ZHNIREE MR & SRR, LTINBHEE—I AR ERRT R, HR
BEANINYABESREMIT RS, B EmEN G AV EE R T REN0 f5 421772

Upon occurrence of any accident or mechanical failure of the travel vehicles arranged
by Party B as entrusted by Party A, Party B shall immediately provide the solution, and
use ifs best efforts to arrange alternative vehicles to arrive at the designated place
within two (2) hours, in order to avoid any effect on the group’ s subsequent itinerary
caused by the time delay.

Btk (SWAIEIE) Article 17 Appointment of Tour Guide
BRAFRTTRARER, Z B RA S HE0 ROR I th S S EE S, BB R 7S BRATH SE A B 55 Bk
Vs
If Pon‘y A has no special requirements, Party B shall provide a tour guide who is familiar
with the local circumstances and speaks Mandarin so as fo accompany Party A during
the trip and to complete the entrusted matters set forth above.

SET/\& (FBARHhAL) Arficle 18 Status of the Tour Leader

PR EIIRITRS , SIAERRER o 25 R Z IR ST ST IE , RIS 3
PARYEIRER ., ,;J
The tour leader assigned by Party A can represent Party A. Party B and its appointed tour ?
guide shall follow the reasonable requirements of Party A’ s tour leader during the ﬁ
journey. \\1

Y

ETAF (ZHHHE) Article 19 Party B' s Liabilities
LHHERITERLS AR, HF Z 558 Z 5 Mk A8
R, MRGHBHIRER (&) Lﬁkfm%




or its personnel or the relevant tourist service operator enfrusted by Party B in the course
of Party B” s performance of any Business Contract.

$£EE  HYXE Chapter 7 Accidents Handling

BT (EHEGAEFEA)
Article 20 Appointment of Person in Charge of Handling Accidents

=

21.1

21.2

FEZ % (UHR) Article 22 Term of the Agreement

s ZRGRRFHENAR, ERARTHTH, F—LE R LB, AMIE. IR,
bR ERE, BEHRIEAERGEESEITA, PANSEIN TS B BB R

No matter which party shall be responsible for the accidents or emergent events
occurred during Party A’ s trip, in order to handle the accidents or emergent events
promptly and properly and to avoid damages, the parties shall respectively appoint
their own representatives in charge of handling the accidents in advance so as to
strengthen the connection between the parties.

% (XRAR) Article 21 Organizations for Handling the Accidents

RIBATFEIRIN A ZWTEEOSEREN, BIEBTADLET, ML 4 R R )
AITTREFREEER.

The parties’  representatives in charge of handling the accidents appointed pursuant
to Article 20 shall, prior to the performance of this Agreement, consult with each other
on the licison system in connection with the occurrence of the accidents, and shall
separately exchange the memo for handling the accidents.

i‘y T{Eifﬁi‘j%ﬂh BN PR R B B At R B U A B T A S B R R A R 3, W5 e S
BMBCEAR, EARMUEITE, WHREESEINAREZLAT .

A communication group shall be set up by the parties in advance so that the parties

can communicate with each other effectively and immediately when any emergent

accident or unpredictable event occurs during the trip. After the execution of this

Agreement, the parties shall exchange the chart of the communication group

immediately.

$£/\E  Z0) Chapter8 Miscell
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2023 .10 . 1 to0 2024 . 9 . 30 .Upon expiration of the term of this Agreement, if the
parties agree to continue their cooperation and neither party requests to terminate or

discontinue the renewal hereof, this Agreement shall be automatically extended for
successive periods of one (1) full year, and the parties will not separately enter into
another agreement,

22.2 HYAEPHENE, DERTFEANMUESIEZITHN ML ERITAE.
If this Agreement becomes void upon expiration, it shall still apply to the specific

Business Contracts entered into during the effective term hereof.

B_T=4% (fhFR) Arbitration
RTAMNRADERMNERLSEE, ERPEARSNEZR, 8. ZzELE0—14
9\ P FRBAREL, LHELHRRERR. WHFAEXTFAERANPER—HEH
HERLFRZMHERRIFMRHEZZZASHMERNAR. HRitA 5. HEANMH
HEREFRZHRR, BNYFEWNHHEAERS,

Any dispute, controversy, disagreement or breach between the parties in
relation to this Agreement or any Business Contract which the Agreement can be
applied to, shall be resolved through arbitration. If both parties request for arbitration,
such dispute shall be submitted to China International Economic and Trade Arbitration
Commission ( “CIETAC" ) for arbitration and bound by the arbitration rules of CIETAC.
The arbitrator’ s arbitration award shall be final and binding upon both parties.

$B_1TM% (1F5) Article 23  Languages
APEBHPCRFERE, —XERBD, WEERHR. BXE—H. NEFH LHERRREN,
Rz PAHRSC 9o o
This Agreement is executed in both Chinese and English languages in two originals with
each party holding one original set. If there is any question about or inconsistency in
any word or expression, the Chinese version shall prevail.

7 Party A: ZF5 Party B:
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